
LEKCIJA – 17   Salavat – (DIJELOVI NAMAZA) 

I. GOVORNI ARAPSKI:  Koristite metodu “trokoraka”. Recite slijedeće kao odgovor na “ كَيْفَ 
  .”َ  الُ َ 

 

 ااَْ وْذُ  ِ   ِ  .تِخَيْش .(ًََ نْ )   ايَْىَا .(طيَِّة) كُىَيس

Dobro Da  Uredu, OK Neka je Allahu Hvala 

II. GRAMATIKA (Glagolski oblik 1b):  (i) Vježbajte sljedeći 21 oblik glagola   َ  ََ461  ك
.  (ii)  

Riječi  لآءِ،ذَا، هه  se  u Kur`anu spominju 2286 puta. Drugi oblici su navedeni u  َِ ، االَّذِ ، االَّذِييَ اَِ ، ألُولذ ؤلُ

radnoj svesci. Vježbate ih koristeći metodu potpune fizičke interakcije: Uperite prst ka nečemu u vašoj 

blizini, npr. Ka knjizi, podu ili stolu I recite هذا ; uperite prst u istom smijeru I recite هؤلاَء; uperite prst ka 

nekome u daljini I recite    َذذل; Uperite prst u istom smijeru I recite أوُذئل ; pokažite prstom ka gore, ali ne 

pod uglom od 90 stepeni, već blago povinuto, kao da se sječate nekoga I recite  اذَّذِي; pokažite prstom u 

istom smijeru I recite  َاذَّذِ ي . 

 

21 oblik glagola (1b)   َ  ََك:  

 

أكَْفشُُ، , تَْ فشُُوىَ , تَْ فشُُ , يَْ فشُُوىَ , ،    يَْ فشُُ كَفَشَ، كَفَشُوا، كَفَشْتَ، كَفَشْتُنْ، كَفَشْتُ، كَفَشًْاَ

ًَْ فشُُ 

 (، تَْ فشُُ كَفَشَتْ )اكُْفشُْ، اكُْفشُُوا، لاَ تَْ فشُْ، لاََ  تَْ فشُُوا،     كَافشِ، هَْ فىُس، كُفْش،     

Ponovo glagol je بَ ب  َ  َ َ   (1b).   kao što je to naglašeno ranije, imamo glas”u”  na 

drugom korijenskom slovu, umjesto zvuka “a” u trajnom sadasnjem vremenu. 
Takođe uočite slične male promjene u imperativnom obliku. Detaljne konjugacione 

tabele su date u C dijelu radne sveske. Arapski glagoli su uglavnom بَ ب  َ  َ oblika. 

 
Pokazne I odnosne 

zamjenice 

Ovo هٰزا 
ovi هٰؤلآء 

To, taj 
ta ر

  ٰ
اِ َ   

oni  ـاوُل   ِ َ ٰـ
Onaj 

koji ٌِااََّز 

Oni koji  َااََّزِيي 

III. GLAVNI DIO: Koristite metodu”trokoraka”. Usredsredite se na poruku I uzmite pouku. 
 

***** 9. Salavat ***** 
ًٰ صَلِّ ااَلهّنَُّ  َ لَ

  
ذٍ  ًٰ هَُ وَّ ذٍ ٰ   ا وََ لَ لِ هَُ وَّ

O Allahu Pošalji 
mir(blagoslovi) 

Na Muameda I na Porodicu Muhamedovu 

ًٰ كَوَا صَلَّيْتَ  إتِْشَاهِينَ لِ ٰ   ا يٰ وََ لَ إتِْشَاهِينَ  َ لَ

 Kao što si poslao 
mir(lagoslovio) Na ibrahima I na porodicu  Ibrahimovu. 

جِيذدٌ  َ وِيذدٌ  إًَِّ َ  هَّ
 Zaista, Ti si Vrijedan veličanja Pun slave 

ذٍ يٰ  َ لَ  تاَسِ ْ  ااَلهّنَُّ  ذٍ لِ ٰ   ا يٰ وََ لَ هَُ وَّ هَُ وَّ

O Allahu! Pošalji 
blagoslove Na Muhameda I na porodicu  Muhamedovu; 

إتِْشَاهِينَ لِ ٰ   ا  يٰ وََ لَ إتِْشَاهِينَ يٰ  َ لَ تاَسَكْتَ كَوَا 
 kao Sto si poslao Na Ibrahima I na porodicu  Ibrahimovu. 

جِيذدٌ  َ وِيذدٌ  إًَِّ َ   هَّ
 Zaista, ti si  Vrijedan veličanja Pun slave 

 
O Allahu, pošalji 

mir(blagoslovi) na 
muhameda, I na 
porodicu 

Muhamedovu 
 
Kao što si poslao 

mir(blagoslovio) na 
Ibrahima, I na 
porodicu Ibrahimovu. 

Zaista Ti si vrijedan 
veličanja, pun slave.. 

O Allahu, pošalji 

blagoslove na 
Muhameda, I na 
porodicu Muhamedovu 

Kao što si poslao na 
Ibrahima i na porodicu 
ibrahimovu, 
 

Zaista, Ti si vrijedan 
veličanja, pun slave. 
 

 



LEKCIJA – 17   NAMAZ 

I. GOVORNI ARAPSKI:  Prevedite slijedeće: 

 

 ااَْ وْذُ  ِ   ِ  .تِخَيْش .(ًََ نْ )   ايَْىَا .(طيَِّة) كُىَيس

     

II. GRAMATIKA:  (i) Napišite 21 oblik glagola (1b)   َ  ََ461 ك
.   

 

 

 

 

(ii) Napišite arapske riječi za ovo, ovi, to, oni, onaj koji, I oni koji   

 

III. GLAVNI DIO:  Prevedite slijedeće: 
 

***** 9. Salavat***** 
ًٰ صَلِّ ااَلهّنَُّ  َ لَ

  
ذٍ  ًٰ هَُ وَّ ذٍ ٰ   ا وََ لَ لِ هَُ وَّ

     

ًٰ كَوَا صَلَّيْتَ  إتِْشَاهِينَ لِ ٰ   ا يٰ وََ لَ إتِْشَاهِينَ  َ لَ
      

جِيذدٌ َ وِيذدٌ  إًَِّ َ  هَّ
    

ذٍ يٰ  َ لَ  تاَسِ ْ  ااَلهّنَُّ  ذٍ لِ ٰ   ا يٰ وََ لَ هَُ وَّ هَُ وَّ
      

إتِْشَاهِينَ لِ ٰ   ا  يٰ وََ لَ إتِْشَاهِينَ يٰ  َ لَ تاَسَكْتَ كَوَا 

      

جِيذدٌ  َ وِيذدٌ  إًَِّ َ   هَّ
    



 
Leekcija-17:  .  Da bi ste zapamtili značenja riječi, obratite pažnju na dole dane napomene, i dodajte i 
sami-ukoliko imate kakvu napomenu za dodati 

 

Arapski Značenja 
Korijens
ka slova 

Ranije pojave,gramatički oblik… Arapski Značenje 
Korijens
ka slova 

Ranije pojave,gramatički oblik… 

خ ٌ س  OK, uredu تخَِيْش  َ وِيذدٌ  
Vrijedan 
veličanja ح م د 

  ;veličanje : حَمْد

 onaj koji veliča : حَامِد

حْمُود ََ ََ  onaj koji je predmet : مَ

veličanja 

 Dobro طيَِّة
ط ٌ 

 ب
م ج د  Pun slave هَّجِيذدٌ  كَلِمَة طيَِّبةَ   

صَلِّ 

 َ لًَ
Pošalji mir na 
(blagoslovi9 

ص ل 

 و

Upamtite slijedeće:  

  ِّ  َ : moli; َعَلى ِّ  َ: pošalji mir na 
 تاَسِ ْ 

Pošalji 
blagoslove 

ب س 

  
 باَرَكَ، يبُاَرِكُ، باَرِكْ، 

 مُباَرِك، مُباَرَك، مُباَرَكَة

      - porodicu ا لِٰ 

 


